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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 

Zadeva: Osnutek sklepa Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, in začasni uporabi nekaterih določb Sporazuma 
med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o 
poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa 
Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na 
področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega 
sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske 
dejavnosti, in njegova Priloga 

– sprejetje 

Osnutek sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o uporabi 
nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja 
proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o 
poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in 
Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev 
forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti 

– poziv k odobritvi Evropskega parlamenta 

Osnutek sklepa Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, in začasni uporabi nekaterih določb Sporazuma 
med Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o 
poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa 
Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na 
področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega 
sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske 
dejavnosti, in njegova Priloga 

– sprejetje 

Osnutek sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o uporabi 
nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja 
proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o 
poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in 
Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev 
forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti 

– poziv k odobritvi Evropskega parlamenta 
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1. Komisija je 26. oktobra 2015 predložila priporočilo za Sklep Sveta o odobritvi pogajanj za 

sklenitev sporazumov med Evropsko unijo na eni strani ter Švicarsko konfederacijo in 

Kneževino Lihtenštajn na drugi strani o načinih sodelovanja teh držav pri nekaterih določbah 

Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja 

proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 

2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu 

in čezmejnemu kriminalu, ter Priloge k Sklepu Sveta 2008/616/PNZ (Prümska sklepa). 

2. Svetovalci za PNZ so na seji 1. decembra 2015 razpravljali o priporočilu, zlasti o Protokolu 

(21), ki je priložen Pogodbi o delovanju Evropske unije (PDEU), in stališču Združenega 

kraljestva. 

3. Združeno kraljestvo je Komisijo in Svet v pismu z dne 22. januarja 2016 (dok. 5650/16) 

uradno obvestilo, da želi sodelovati pri „Prümskih sklepih.“ Komisija je 20. maja 2016 v 

skladu s členom 331(1) PDEU potrdila sodelovanje Združenega kraljestva. Poleg tega je 

Združeno kraljestvo z dopisom z dne 29. januarja 2016 (5760/16) uradno obvestilo Komisijo 

in Svet, da želi sodelovati pri sprejetju in uporabi navedenega priporočila. 

4. Pravna služba Sveta je na seji 26. januarja 2016 o trenutnem stanju zadeve obvestila DAPIX. 

Poleg tega, da je razširil obseg pogajanj na Okvirni sklep Sveta 2009/905/PNZ(„sklep o 

forenzičnih dejavnostih“), se je revidirani osnutek priporočila (5988/16) nanašal na dodano 

pravno podlago in pojasnjeno stališče Danske, Irske in Združenega kraljestva. 

5. Irska in Združeno kraljestvo sta zavezana s Prümskima sklepoma in Okvirnim sklepom Sveta 

2009/905/PNZ, zato sodelujeta pri sprejetju in uporabi sklepov, navedenih v zadevi tega 

dopisa. 
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6. V skladu s členoma 1 in 2 Protokola (št. 22) o stališču Danske, ki je priložen Pogodbi o 

Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri sprejetju 

sklepov, navedenih v zadevi tega dopisa, ki zato zanjo niso zavezujoči in se v njej ne 

uporabljajo. 

7. Priporočilo je bilo predloženo Odboru stalnih predstavnikov in se šteje za dogovorjeno, saj do 

26. maja 2016 nobena delegacija ni vložila ugovora. 

8. Svet je 9. junija 2016 na tej podlagi sprejel sklep o odobritvi pogajanj za sklenitev 

sporazumov med EU na eni strani ter Švicarsko konfederacijo in Kneževino Lihtenštajn na 

drugi strani o uporabi nekaterih določb „Prümskih sklepov“ in „sklepov o forenzičnih 

dejavnostih“ ter Komisiji dal potrebne pogajalske smernice (10700/17). 

9. Ta sklep je bil v skladu s členom 218(10) PDEU 5. julija 2017, po preklicu stopnje tajnosti 

junija 2017, posredovan Evropskemu parlamentu v vednost. 

10. Osnutki sporazumov, o katerih so se dogovorile službe Komisije na podlagi zgoraj navedenih 

direktiv, so bili spremenjeni na seji delovne skupine DAPIX 16. aprila 2018. O spremenjenih 

različicah je bilo opravljeno posvetovanje z delegacijami in ker do 30. aprila 2018 ni bilo 

nobenega ugovora, se je štelo, da so bile spremenjene različice sporazumov dogovorjene. 

11. Pogajanja so se uspešno zaključila 24. maja 2018 s parafiranjem sporazumov. 
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12. Komisija je 31. januarja 2019 Svetu predložila: 

– predlog sklepa Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, in začasni uporabi nekaterih 

določb Sporazuma med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o uporabi nekaterih 

določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na 

področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o 

izvajanju Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na 

področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k Sklepu 

2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev 

forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti (6251/19 + ADD 1), 

– Predlog sklepa Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, in začasni uporabi nekaterih 

določb Sporazuma med Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o uporabi nekaterih 

določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na 

področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o 

izvajanju Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na 

področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu, in Priloge k Sklepu 

2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev 

forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo laboratorijske dejavnosti (6253/19 + ADD 1), 

– predlog sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Švicarsko 

konfederacijo o uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi 

čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi 

čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu, in Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 

2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo 

laboratorijske dejavnosti (6249/19), 



  

 

9505/19   bai/BJ/nr 5 

 JAI.1  SL 
 

– predlog sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Kneževino 

Lihtenštajn o uporabi nekaterih določb Sklepa Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi 

čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu, Sklepa Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju Sklepa 2008/615/PNZ o poglobitvi 

čezmejnega sodelovanja, zlasti na področju boja proti terorizmu in čezmejnemu 

kriminalu, in Priloge k Sklepu 2008/616/PNZ ter Okvirnega sklepa Sveta 

2009/905/PNZ o akreditaciji izvajalcev forenzičnih dejavnosti, ki opravljajo 

laboratorijske dejavnosti (6248/19). 

13. Osnutek sklepov Sveta o podpisu in sklenitvi navedenih sporazumov so pregledali svetovalci 

za PNZ na seji 18. februarja 2019 in ga pozneje spremenili (6589/19, 6657/19, 6586/19; 

6590/19, 6658/19, 6587/19). 

14. Na seji 12. aprila 2019 so se svetovalci za PNZ seznanili s spremenjenimi različicami in ker 

do 16. aprila 2019 ni bilo ugovorov, so se te štele za dogovorjene. 

15. Evropski parlament je treba v skladu s členom 218(5) PDEU obvestiti o sklepih o podpisu in 

začasni uporabi navedenih sporazumov. 

16. Preden Svet sprejme sklepe o sklenitvi sporazumov, je v skladu s členom 218(6) PDEU 

potrebna odobritev Evropskega parlamenta. 

17. Coreperju, naj torej potrdi navedene osnutke sporazumov in pozove Svet, naj: 

– sprejme osnutke sklepov Sveta o podpisu v imenu Unije ter začasni uporabi sporazumov 

iz dokumentov 8740/19 in 8747/19 ter besedilo sporazumov iz dokumentov 8744/19 in 

8750/19 (besedila je dokončno oblikovala pravno-lingvistična služba); 

– sklene obvestiti Evropski parlament o sklepih Sveta o podpisu in začasni uporabi 

nekaterih določb sporazumov; 
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– sklene, da se osnutki sklepov Sveta o sklenitvi sporazumov iz dokumentov 8730/19 in 

8732/19 (besedila je dokončno oblikovala pravno-lingvistična služba) pošljejo 

Evropskemu parlamentu v odobritev. 
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